
Слушая, как старый патриарх Гэн называл сокровища по пунктах, и видя, как сундуки
открываются один за другим, заполненные до краев драгоценностями, все были поражены их
количеством.

Драгоценные жемчужины южного моря, безупречный нефрит, золото и драгоценные камни ...
Сундуки и ящики с такими редкими сокровищами, которые были заполнены до краев, были
открыты перед ними, ослепляя своим блеском. Даже после того, как они подготовили свои
сердца, с каждым пунктом, они ждали в нетерпении, чтобы этот сундук раскрыли.

Сотня сундуков с драгоценными сокровищами, редкими драгоценными камнями и
лекарственными ингредиентами были привезены в резиденцию Линь. Только когда была
принесен последний ящик, старик остановился и посмотрел на Фэн Цзю и увидел, как она
кивнула. Он прочистил горло и сказал:

- Последний ящик, сто бутылок драгоценных эликсиров.

Когда все услышали его слова, то были ошеломлены, смотря друг на друга в ступоре. Что они
только что услышали? Сто бутылок драгоценных эликсиров? Должно быть, это шутка, верно?
Это должны быть обычные лекарства, но они были слишком смущены, поэтому преувеличили и
сказали, что это драгоценные эликсиры, верно?

У всех были недоверчивые выражения лиц, никто не верил, что это правда. Подарок в виде ста
бутылок драгоценных эликсиров был просто невероятным и, по мнению присутствующих, это
было невозможно.

Так продолжалось, пока ящик не был открыт перед всеми, и тогда странная тишина наполнила
воздух. Все увидели два аккуратных ряда бутылок, и выражение каждого изменилось.

Когда Фэн Цзю увидела выражение лиц клана Линь, она ничего не сказала, но
многозначительно улыбнулась. Она больше ничего не объясняла, а только молча наблюдала за
тем, как ящик закрыли и несли в резиденцию Лин. После того, как Линь Чэнчжи увидел ее
улыбку, он был тайно поражен и тоже молчал.

Получив подарки, все сразу нашли себе занятия. Семья Линь собиралась предоставить
максимальный комфорт своим гостям, которые прибыли издалека. Также надо было развлечь
толпу, прибывшую вслед за дирижаблем.

.Фэн Цзю пришла во двор Су Кси и рассказала ей о положении дедушки.

- Если бы он не был занят тренировками, он лично совершил бы эту поездку. Он попросил меня
передать вам свои слова и надеялся, что вы не станете его винить. - Фэн Цзю посмотрела на
красивую женщину перед ней, и ее глаза улыбались.



С лицом, наполненным радостью, Су Кси застенчиво ответила:

- Ничего, я все понимаю. Когда ты вернешься, скажи ему, чтобы он позаботился о себе, не
перенапрягался слишком сильно.

Фэн Цзю улыбнулась нахально, передавая ей листок:

- Вот, это список свадебным подарков, пожалуйста, не упустите.

- Все в порядке. - Взяла бумажку женщина и сказала:

- Ты должно быть измотана после столь долгого путешествия, быстро возвращайся и ложись
спать! Я позову тебя на завтрак завтра.

- Хорошо, тогда я пошла. - Хмыкнула Фэн Цзю и повернулась, чтобы уйти.

В другом дворе Лин Чен Чжи вспоминал сегодняшнюю глубокую улыбку Фэн Цзю. Он был сбит
с толку, ведь те сто бутылок не могут быть обычными лекарствами? Будь это так, их бы не
отправляли в качестве свадебного подарка. Но поверить в их подлинность было невозможно!

В конце концов, лекарства, которые называли драгоценными эликсирами, были настолько
редки, что только одна бутылка была бесценной, а что уж говорить о сотне?

- Да нет, этого не может быть. - Он пробормотал, пытаясь убедить себя.

Видя, как ее муж расхаживает взад-вперёд, бормоча себя под нос, а иногда хмурится, его жена
не могла удержаться от смеха и удивленно спросила:

- Что с тобой? Ты ходишь кругами, у меня уже закружилась голова пока я смотрела на тебя.
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